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III. política comercial - análisis POR MEDIDAS

1) Panorama general

i) Medidas relativas a las importaciones

1. En 2005, Guinea ha llevado a cabo una importante reforma arancelaria en el marco del establecimiento de un Arancel Exterior Común (AEC) de la Comunidad Económica de los Estados de África Occidental (CEDEAO).  El derecho de aduana de entrada y el derecho fiscal de entrada en el país en el momento en que se realizó el primer examen de Guinea en 1999 se han unificado, convirtiéndose en un único derecho fiscal de importación, cuyo nivel está armonizado con el AEC de la Unión Económica y Monetaria del África Occidental (UEMOA).  De este modo, la reforma arancelaria de 2005 sólo ha reducido ligeramente el nivel de la protección arancelaria de Guinea y el promedio aritmético de los derechos efectivamente aplicados (con inclusión de otros derechos e impuestos) ha pasado del 16,65 por ciento en 1998 al 14,9 por ciento en 2005.  Sería posible realizar una revisión de este arancel, especialmente en el caso de los productos agrícolas, en el marco de la adopción de la Política Agrícola Común de la CEDEAO, denominada ECOWAP (sección 2) i) del capítulo IV).
2. Las consolidaciones de Guinea afectan a cerca del 41 por ciento de las líneas arancelarias.  El derecho de aduana aplicado es superior al nivel consolidado en 627 líneas arancelarias (26,8 por ciento de las líneas consolidadas).  Esas diferencias por exceso atañen a las concesiones arancelarias hechas por Francia durante el período colonial en nombre del África Occidental francesa
, del que Guinea formaba parte.

3. Por otra parte, conviene señalar que el gravamen comunitario (PC) de la CEDEAO de 0,5 por ciento, el derecho por despacho de aduana (RTL) de 2 por ciento y el céntimo adicional (CA) de 0,25 por ciento (0,50 por ciento en determinados casos) aún siguen en vigor.  Con arreglo al mecanismo de la UEMOA, Guinea introdujo un nuevo impuesto -el impuesto degresivo de protección (TDP)- a fin de mantener el nivel de protección para determinados productos (por ejemplo, los zumos de frutas, los muebles, las pinturas y barnices) de forma transitoria (en principio hasta fines de 2009), y las autoridades estudian también la posibilidad de aplicar un impuesto coyuntural de importación (TCI) a determinados productos primarios (por ejemplo, el arroz).  
4. Se percibe un IVA del 18 por ciento en el "cordón aduanero", salvo en el caso de los productos exentos, así como impuestos especiales consolidados que oscilan entre el 5 y el 45 por ciento (en lugar de recargos al consumo de hasta el 70 por ciento en el momento del primer examen) aplicados a determinadas categorías de productos (por ejemplo, las bebidas alcohólicas y los cigarrillos).  En cuanto a la aplicación del trato nacional, conviene señalar que Guinea cobra el IVA únicamente en el caso de bienes y servicios pertenecientes al sector moderno.

5. Las exenciones de derechos e impuestos de importación otorgadas, en particular, a las empresas mineras y a determinados grandes importadores, provocaron una importante pérdida de ingresos aduaneros por derechos no percibidos, estimada en el 2,1 por ciento del PIB en 2002, a saber, una pérdida de cerca del 50 por ciento de los ingresos aduaneros potenciales.  Sin embargo, las autoridades decidieron suprimir las exenciones ilegales en octubre de 2004 y subsisten las concedidas en virtud del Código de Inversiones y de los convenios mineros, así como las otorgadas a las misiones diplomáticas, ONG, etc.

6. Respecto de la valoración en aduana, las autoridades confirman que se sigue utilizando el valor de Bruselas, pero que elaboraron un proyecto legislativo destinado a pasar al valor de transacción, previa obtención de apoyo material para actualizar la herramienta informática de las aduanas nacionales.  No se ha hecho ningún trámite ni notificación a la OMC a este respecto.  Las aduanas ya no tienen recurso a valores globales, salvo para los vehículos automóviles de ocasión.  
7. Tras la entrada en vigor del "plan único de liberalización del comercio" (SLE) de la CEDEAO en 1999, Guinea cumple las disposiciones en materia de preferencias en favor de todos los países miembros de la CEDEAO y ha ampliado su campo de aplicación a los productos industriales originarios de la CEDEAO aprobados desde 2003, fecha de entrada en vigor de las nuevas normas de origen.

8. El régimen general del comercio no ha cambiado desde el primer examen en lo que respecta a la solicitud descriptiva de exportación (DDE) y la solicitud descriptiva de importación (DDI), introducidas en el marco del Programa de seguridad de los ingresos aduaneros (PSRD).  Este programa, creado en 1996, fue confiado a la SGS hasta fines del año 2004, y actualmente está bajo la responsabilidad de las aduanas.  Las DDI se otorgan automáticamente, salvo para la patata, la cebolla y los cigarrillos.  Las DDE se expiden automáticamente.  Conviene también señalar que Guinea participa en el Proceso de Kimberley relativo al comercio de diamantes en bruto.  
9. Guinea ha elaborado normas obligatorias para el café, el cemento, la madera, las pinturas y barnices y las chapas para cubiertas.  En la práctica, solamente las relativas al cemento son objeto de una evaluación de la conformidad por las autoridades.  No se ha realizado ninguna notificación a la OMC a este respecto, y Guinea solicita asistencia técnica a la OMC (anexo II.1) en las esferas de los obstáculos técnicos al comercio y de las medidas sanitarias y fitosanitarias.
10. Sólo la importación de los productos del petróleo sigue siendo objeto de monopolio.  Sin embargo, las autoridades señalan la existencia de monopolios de importación de hecho en el caso del arroz, el azúcar, la harina y los medicamentos, entre otros productos.  Ello provoca oscilaciones en el suministro de bienes de primera necesidad en el país, incluso una significativa escasez.  Las autoridades desean dotarse de herramientas adaptadas para luchar contra los monopolios de hecho.

ii) Medidas que afectan a las exportaciones

11. Desde el primer examen, se han producido pocos cambios en el régimen de exportaciones.  Se aplica un derecho fiscal de exportación del 2 por ciento a todas las exportaciones (incluidas las operaciones de tránsito), a excepción de los productos originarios de Guinea y las exportaciones de metales preciosos y piedras preciosas, que están sujetas a un derecho fiscal de exportación del 3 por ciento.

12. En principio, todas las exportaciones están exentas del IVA.  No obstante, este IVA se percibiría sobre la base del volumen de negocios, exportaciones incluidas, dejando a las empresas la posibilidad de solicitar su reembolso en caso de exportación.  Parece que los operadores económicos tropiezan con dificultades a la hora de obtener este reembolso
, que representaría un impuesto sobre las exportaciones del 18 por ciento.

13. En materia de subvenciones a la exportación, determinadas empresas reciben ventajas fiscales dada su condición de empresas exportadoras en virtud del Código de Inversiones (cuadro II.1), y diversos programas apoyan el desarrollo de las exportaciones.

iii) Medidas internas

14. Guinea ratificó el Acuerdo de Bangui revisado (1999), que entró en vigor el 22 de febrero de 2002.  Este Acuerdo prevé la convergencia entre el régimen de protección de la propiedad intelectual de sus miembros y las obligaciones dimanantes del Acuerdo de la OMC sobre los ADPIC.  Sin embargo, el régimen del derecho de autor y derechos conexos, que data de 1980, aún no ha sido actualizado.  Según la Oficina de Derecho de Autor de Guinea (BGDA), Guinea se enfrenta a un grave problema de importación ilícita y masiva de soportes sonoros y audiovisuales (CD, DVD, VCD), pero carece de medios para luchar eficazmente contra la piratería de las obras.  En virtud de su condición de país menos adelantado (PMA), Guinea dispone de un plazo adicional (hasta 2006) para aplicar el Acuerdo sobre los ADPIC.  
15. Guinea no ha modificado su marco legislativo en materia de competencia y política de fijación de precios desde el primer examen, pero ha reforzado su administración en lo que respecta a las disposiciones relativas al control administrativo de los precios.  Este control administrativo de los precios incluye el cemento, pero podría hacerse extensivo a otros bienes de primera necesidad (por ejemplo el arroz) así como a productos estratégicos (por ejemplo, los farmacéuticos).  Además del cemento, los productos del petróleo son objeto de fijación administrativa de los precios, al igual que el agua y la electricidad.

16. Guinea también ha mantenido su marco legislativo en materia de contratación pública.  Este régimen incluye una política de preferencias en favor de las empresas nacionales y fomenta el empleo de mano de obra guinea.  Sin embargo, desde que se realizó el primer examen, las autoridades han efectuado reformas a fin de mejorar la gobernanza, y han emprendido el control ex post de la contratación pública.  Guinea se propone lograr la condición de observador en el acuerdo plurilateral vigente en la materia.

2) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Registro

17. Las condiciones exigidas para efectuar operaciones de importación con fines comerciales no han cambiado mucho desde 1999, y son las mismas para los nacionales y los extranjeros.  Con arreglo a las disposiciones del Tratado de la OHADA, que recoge las disposiciones sustantivas del antiguo Código sobre las Actividades Económicas
, el ejercicio de una actividad comercial por una persona física o jurídica es libre, a condición de que ésta realice la declaración de alta en un Centro de Formalidades, esté inscrita en el registro de actividades económicas y domicilie sus operaciones en un banco comercial del país.  A partir de mayo de 2002, las oficinas de los tribunales de primera instancia asumieron el registro de los operadores económicos, actividad antiguamente realizada por la Oficina de Promoción de las Inversiones (OPIP), que con todo permanece disponible para efectuar los trámites exigidos en las oficinas.
  La declaración de existencia es definitiva y cuesta 50.000 francos guineos (20 dólares EE.UU.) en el caso de las personas físicas.

18. La tarjeta de comerciante se obtiene en el Ministerio de Comercio, previa presentación de la declaración de existencia.  Cuesta 100.000 francos guineos (40 dólares EE.UU.) y tiene una validez de tres años.  Su número sirve también como número de identificación fiscal (NIF) a los efectos de los trámites aduaneros.  
19. La inscripción en el registro de actividades económicas permite abrir la cuenta comercial, necesaria para efectuar operaciones de importación (sección 3) iii) b) del capítulo I).

20. En lugar de los impuestos aplicables a las empresas del sector formal, el comerciante cuyas ventas sean inferiores a 150 millones de francos guineos (60.000 dólares EE.UU.) está obligado a pagar el impuesto profesional único (TPU) aplicable a la categoría de comerciante, que oscila entre 100.000 y 2 millones de francos guineos (entre 400 y 800 dólares EE.UU.).
  Quienes realicen ventas superiores a este umbral deberán abonar la patente, compuesta de un derecho fijo y un derecho proporcional al valor importado o exportado del 15 por ciento, exigible en un único pago anual.

ii) Trámites aduaneros

21. El Código de Aduanas (modificado en 1991) sigue en vigor
 y se aplica tanto a la importación como a la exportación de las mercancías.  Las operaciones de despacho de aduana pueden ser realizadas por el propietario de las mercancías o por un agente de aduanas.  Este último recibe la autorización del Ministro de Economía y Hacienda, a propuesta de la Dirección Nacional de Aduanas, previo pago de 25.000 francos guineos (10 dólares EE.UU.).

22. Guinea, que había adoptado un Programa de seguridad de los ingresos aduaneros en 1996
, cuya gestión fue encomendada posteriormente a la SGS, decidió no renovar este contrato a partir de 2005 y confiarlo al servicio nacional de aduanas.
  Conviene señalar que en el momento en que se realizó el primer examen, la SGS no solamente llevaba a cabo la inspección previa a la expedición, sino que también tenía la responsabilidad de ejecutar todas las operaciones relativas a las formalidades aduaneras y a los pagos de derechos de importación que adeudan las importaciones sujetas a inspección, cuyos costos corrían a cargo del importador.
  En consecuencia, se suprimió la inspección previa a la expedición y los importadores ya no tuvieron que sufragar esas cargas, que ascendían al 0,9 por ciento del valor f.o.b. de las importaciones.

23. La documentación exigida para efectuar operaciones comerciales no ha cambiado desde el primer examen.  Los formularios de la solicitud descriptiva de importación (DDI) (así como de la solicitud descriptiva de exportación (DDE)) (véase la sección 3) ii) infra) establecidos en el contexto del PSRD se siguen exigiendo para toda operación de al menos 2.000 dólares EE.UU.;  están disponibles en el Servicio de aduanas y cada juego de cuatro copias con una validez de seis meses cuesta 15.000 francos guineos (8 dólares EE.UU.).  Sirven para preparar el expediente de domiciliación en un banco comercial.  Los demás documentos que se deben presentar junto con la declaración en aduana son el certificado de importación con el visto bueno del banco en el que se domicilia la operación, la factura comercial, los documentos de transporte y, cuando proceda, el certificado de origen y el certificado fitosanitario o sanitario.  
24. El trámite de las declaraciones en aduana está informatizado con arreglo al sistema aduanero automatizado (SIDUNEA)
 desde 1993, y este servicio está disponible en cinco oficinas:  el puerto, el aeropuerto, la oficina de hidrocarburos, la oficina de vehículos y la oficina de los regímenes de suspensión.  Los trámites de despacho de aduana tienen una duración oficial de 72 horas, a partir de la fecha de registro de la declaración.
iii) Valoración en aduana

25. Con arreglo al Código de Aduanas, el actual procedimiento de valoración en aduana se basa en la definición del valor de Bruselas, que es "el precio normal de las mercancías, a saber, el precio presuntamente obtenible para estas mercancías en una venta efectuada en condiciones de plena competencia y en el lugar establecido infra, entre un comprador y un vendedor independiente".
  Guinea elaboró un proyecto legislativo de modificación de esta disposición del Código de Aduanas a fin de adoptar la definición del valor de transacción, que es el valor en aduana previsto en el Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994 (Acuerdo sobre Valoración en Aduana).  La OMC había fijado la fecha de junio de 2000 para la aplicación de este Acuerdo por los países en desarrollo
;  sin embargo, no invocó la facultad de retrasar la aplicación de las disposiciones del Acuerdo prevista para los países en desarrollo por el artículo 20 (trato especial y diferenciado).  Las autoridades señalan que un requisito previo es el perfeccionamiento de los medios informáticos de las aduanas, en particular mediante la adquisición de SIDUNEA++ y recabando ayuda material de la comunidad internacional para este fin.

26. Cuando se llevó a cabo el primer examen, se utilizaban valores globales para calcular los derechos e impuestos adeudados por ciertos productos (arroz, cerveza y bebidas alcohólicas), pero actualmente sólo parecen utilizarse para los vehículos automóviles usados.
  
iv) Derechos de aduana

a) Panorama general

27. En lo que respecta a los derechos de importación, Guinea otorga al menos el trato de la nación más favorecida (NMF) a todos los países.  Las importaciones que no gozan de un trato preferencial o de una exención están sujetas a diversos derechos e impuestos a la importación, a saber:  el derecho fiscal de importación (DFI), el derecho por despacho de aduana (RTL), el derecho de impuestos especiales consolidados (AC), el impuesto degresivo de protección (TDP), el IVA, el gravamen comunitario (PC) de la CEDEAO y el céntimo adicional (CA).  El IVA aplicado a las importaciones se percibe en la aduana, así como los impuestos especiales consolidados (véase la sección d) infra).

28. En relación con el régimen vigente en el momento en que se realizó el primer examen, calificado de "particularmente complejo"
, el principal mérito de la reforma del arancel guineo en 2005 es haber unificado los gravámenes aduaneros anteriores (cuadro III.1).  De hecho, el arancel guineo, cuando se realizó la reforma, estaba compuesto por un derecho de aduana de entrada (DDE) y de un derecho fiscal de entrada (DFE).  Se aplicaba un derecho de entrada del 6 por ciento a las importaciones de materias primas y del 5,6 por ciento a las importaciones de productos del petróleo y a las importaciones de las compañías mineras.

Cuadro III.1

Imposición aduanera de las importaciones, 1998 y 2005

(En términos porcentuales, salvo que se indique lo contrario)

	Derechos e impuestos
	1998
	2005

	Derecho de aduana de entrada
	0;  2;  7
	Incorporado en el DFI

Incorporado en el DFI  

	Derecho fiscal de entrada
	0;  6;   8;  22;  23
	

	Derecho fiscal de importación (DFI)
	n.a.
	0;  5;  10;  20

	Derecho por despacho de aduana (RTL)
	2
	2

	Impuesto degresivo de protección (TDP)
	n.a.
	10 ;  15

	Gravamen comunitario
	0,5
	0,5

	Céntimo adicional (CA)
	0,25
	0,25;  0,50 (79 líneas)

	Sobretasa de consumo
	5;  9;  10;  20;  25;  30;  50;  70
	Sustituida por derechos de impuestos especiales consolidados

	Impuestos especiales consolidados (determinadas categorías de productos)
	n.a.
	5;  15;  45

	Impuesto específico sobre los productos del petróleo (francos guineos/litro)
	5;  10;  20;  30;  40;  50;  60;  70;  135;  160;  245;  355
	105;  141;  221;  334

	Impuesto sobre el valor añadido (IVA)
	18
	18

	Impuesto de registro
	0,5
	0,5

	Impuesto de almacenamiento
	1
	1


n.a.
No se aplica.
Fuente:
Documento WT/TPR/S/54 de la OMC, de 8 de enero de 1999, cuadro III.2, y arancel nacional suministrado por las autoridades guineas.
29. Excepto el IVA, la base tributaria de todos los derechos e impuestos ad valorem es el valor c.i.f. o el valor global (vehículos automóviles usados).  La base del IVA está constituido por el valor c.i.f. (o eventualmente el valor global) incrementado del importe del DFI y del RTL abonados en el punto de partida.
b)
Derechos e impuestos de entrada

Naturaleza y nivel de los derechos NMF

30. El Arancel de Aduanas de Guinea (versión remitida a la Secretaría en febrero de 2005), contiene 5.730 líneas arancelarias a nivel de 10 dígitos.
  Se funda, básicamente, en la Nomenclatura Arancelaria y Estadística de la CEDEAO
, basada en la versión de 2002 del Sistema Armonizado (SA) de Designación y Codificación de Mercancías.  Los derechos de aduana son sin excepciones ad valorem y varían en función de la categoría del producto:  productos esenciales (cero);  productos de primera necesidad, incluidas las materias primas básicas, los bienes de equipo y los insumos específicos (5 por ciento);  los insumos y productos intermedios (10 por ciento);  y los bienes de consumo final (20 por ciento).  Con miras a la adopción de un AEC de la CEDEAO en 2007, según el calendario de un eventual Acuerdo, de conformidad con los términos previstos para el eventual Acuerdo de Asociación Económica con la UE, es posible realizar una revisión de este arancel, especialmente en el caso de los productos agrícolas, en el marco de la adopción de la Política Agrícola Común de la CEDEAO, denominada ECOWAP.

31. Según los cálculos efectuados utilizando los datos facilitados por las autoridades de la OMC, la reforma sólo ha reducido ligeramente el nivel de la protección arancelaria efectivamente aplicada (derecho de aduana de entrada (DDE) y derecho fiscal de entrada (DFE) incluidos):  del 16,65 por ciento en 1998 al 14,9 por ciento en 2005 (cuadro III.2).
  
Cuadro III.2

Estructura de los derechos NMF, 1998 y 2005
	
	1998
	2005
	Consolidaciones arancelariase

	 
	Derecho de aduanaa
	Derecho efectivamente aplicadob
	Derecho de aduanac
	Derecho efectivamente aplicadod
	

	Líneas arancelarias consolidadas (% de todas las líneas arancelarias)
	40,8
	40,8
	40,8
	40,8
	40,8

	Líneas arancelarias exentas de derechos (% de todas las líneas arancelarias)
	0,5
	0,0
	1,9
	0,0
	1,2

	Aranceles no ad valorem (% de todas las líneas arancelarias)
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Contingentes arancelarios (% de todas las líneas arancelarias)
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Aranceles no ad valorem sin EAV (% de todas las líneas arancelarias)
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Media aritmética del tipo arancelario
	6,4
	16,6
	12,1
	14,9
	21,1

	Productos agrícolas (definición de la OMC)f
	6,6
	17,6
	14,6
	17,8
	39,4

	Productos no agrícolas (definición de la OMC)g
	6,4
	16,4
	11,7
	14,4
	11,5

	Agricultura, caza y extracción de madera (CIIU 1)
	6,6
	16,8
	12,8
	15,5
	39,6

	Explotación de minas y canteras (CIIU 2)
	7,0
	17,3
	5,4
	8,1
	..

	Industrias manufactureras (CIIU 3)
	6,4
	16,6
	12,2
	15,0
	18,6

	Máximos arancelarios internos (% de todas las líneas arancelarias)h
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,2

	Máximos arancelarios internacionales (% de todas las líneas arancelarias)i
	0,0
	88,7
	41,3
	41,3
	49,6

	Desviación típica general de los tipos aplicados
	1,6
	2,6
	6,9
	7,1
	15,1

	Derechos aplicados "de puro estorbo" (% de todas las líneas arancelarias)j
	10,8
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0


..
No disponible.
a
Derecho de aduana de entrada (DDE).

b
Derecho de aduana de entrada (DDE) más derecho fiscal de entrada (DFE) más derecho por despacho de aduana (RTL) más céntimo adicional (CA).

c
Derecho fiscal de importación (DFI).

d
Derecho fiscal de importación (DFI) más derecho por despacho de aduana (RTL) más impuesto degresivo de protección (TDP) más gravamen comunitario (PC) más céntimo adicional (CA).

e
Consolidaciones arancelarias hechas antes y durante la Ronda Uruguay.  
f
Acuerdo sobre la Agricultura de la OMC.

g
Con exclusión del petróleo.

h
Los máximos arancelarios internos son los derechos superiores al triple de la media aritmética de los tipos aplicados (indicador 6).

i
Los máximos arancelarios internacionales son los derechos superiores al 15 por ciento.  
j
Los derechos "de puro estorbo" son los derechos superiores a 0 pero inferiores o iguales al 2 por ciento.
Fuente:
Cálculos de la Secretaria de la OMC basados en los datos facilitados por las autoridades guineas.
Dispersión de los derechos NMF

32. La clasificación de los productos en cuatro grandes categorías disminuyó la dispersión arancelaria desde el primer Examen de las Políticas Comerciales de Guinea.  De hecho, el tipo máximo se redujo del 30 por ciento al 20 por ciento (cuadro AIII.1).  Actualmente, el 36,7 por ciento de las líneas arancelarias están sujetos a un tipo del 5 por ciento (gráfico III.1), mientras que se aplican tipos del 10 por ciento al 19,7 por ciento y el 41,2 por ciento son gravables al tipo del 20 por ciento.
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 Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en los datos facilitados por las autoridades guineas.
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Progresividad de los derechos NMF

33. La reestructuración del derecho de aduana repercutió en la progresividad de los derechos que, habida cuenta de la imposición de los insumos, da una idea de los incentivos otorgados a los productores de productos acabados y de su competitividad frente a los productos acabados importados.  De hecho, cuando se realizó el primer examen, los derechos NMF presentaban una progresividad en general negativa en lo que respecta a los bienes semimanufacturados frente a los productos acabados, pero su progresividad es ahora positiva tras la aplicación del nuevo arancel aduanero (gráfico III.2).

Otros derechos e impuestos de importación 

34. Las importaciones de todas las procedencias están sujetas a otros impuestos (excluidos de los cálculos efectuados para los gráficos III.1 y III.2).  Como ocurría cuando se realizó el primer examen, las autoridades aduaneras perciben el gravamen comunitario (PC) de la CEDEAO, que es del 0,5 por ciento y que se liquida y recauda por cuenta del fondo de compensación establecido por la CEDEAO el 1º de enero de 2004.  También conviene señalar el derecho por despacho de aduana (RTL) y el céntimo adicional (CA) abonado a la Cámara de Comercio, Industria y Artesanado de Guinea (cuadro III.1).
  El CA es del 0,25 por ciento para todos los productos, salvo para 79 líneas de los capítulos 20, 21, 23, 27, 37, 40 y 41 del SA, para las que es del 0,50 por ciento.
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 Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en los datos facilitados por las autoridades guineas.

Todos los productos 

Agricultura Explotación de minasy canteras Productos alimenticios, bebidas y tabaco  Textiles y vestido Madera y productos de madera Papel y artículos de papel, imprentas y editoriales  Productos químicos Productos minerales no metálicos Industria metalúrgica de base Productos de metal, máquinas  y materiales  Otras industrias manufactureras


35. Un nuevo impuesto es el impuesto degresivo de protección (TDP), que se aplica desde 2005 a un tipo del 10 por ciento a los asientos, los muebles y la vajilla de plástico, las aguas minerales y bebidas gasificadas, las pinturas, barnices y jabones, mientras que a los zumos de frutas se les aplica el tipo del 15 por ciento.  Según el mecanismo de la UEMOA en la materia, en el que está basado, el TDP se reduce un 25 por ciento al año y, por lo tanto, será eliminado en principio a finales de 2009.

36. Además, se aplica un gravamen a tanto alzado a todas las importaciones de bienes efectuadas por personas que no están sujetas al IVA.  Este gravamen representa el 5 por ciento del valor c.i.f.  de las importaciones.
  

37. Se aplican impuestos especiales a las importaciones efectuadas bajo regímenes aduaneros particulares:  el impuesto de registro sobre las importaciones (con exclusión de derechos e impuestos) realizadas por empresas autorizadas en virtud del Código de Inversiones es del 0,5 por ciento del valor f.o.b.;  el impuesto de almacenamiento, el 1 por ciento (en caso de utilización de este tipo de servicio) del valor f.o.b.;  y el derecho de tránsito, el 3 por ciento del valor fob.  Las importaciones sujetas a estos impuestos no se gravan con otros derechos e impuestos.  
Relación entre los derechos NMF y los derechos consolidados

38. Los tipos de los derechos de aduana NMF aplicados por Guinea son inferiores a los niveles que figuran en la Lista CXXXVI de Guinea resultante de la Ronda Uruguay.  El tipo máximo del derecho NMF aplicado es del 20 por ciento.  Guinea consolidó al tipo máximo del 40 por ciento los derechos de aduana aplicables a determinados productos agrícolas (a excepción de las mercancías inscritas anteriormente en la Lista CXXXVI-Guinea (compromisos contraídos antes de la Ronda Uruguay).  Guinea también consolidó los tipos de derechos aplicables a los productos del capítulo 45 (corcho y sus manufacturas) (40 por ciento), el capítulo 47 (pasta de madera o de las demás materias celulósicas) (20 por ciento), el capítulo 66 (paraguas, sombrillas, quitasoles, bastones, entre otros) (30 por ciento) y el capítulo 86 (vehículos o material para vías férreas o similares) (25 por ciento).  
39. Sin embargo, el análisis de la Lista de concesiones realizado por la Secretaría utilizando la base de datos creada para tal fin
 y teniendo también en cuenta las concesiones arancelarias hechas por Francia en nombre del África Occidental Francesa (AOF), cuando Guinea era una colonia francesa, revela que se consolidó el 40,8 por ciento de las líneas arancelarias del arancel guineo (cuadro III.2).
  Los tipos de los derechos de aduana NMF aplicados por Guinea son superiores a los tipos consolidados para 627 líneas arancelarias, el 26,8 por ciento de las cuales se grava con tipos de derechos de aduana que son hasta 20 puntos porcentuales superiores al nivel consolidado.  Esta situación es una de las consecuencias imprevistas de la reforma arancelaria que forma parte del proyecto de creación de la unión aduanera de la CEDEAO.
  El incumplimiento de las consolidaciones afecta a numerosos capítulos del Sistema Armonizado, en particular los capítulos 3 (pescados y productos de la pesca), 4 (leche y productos conexos), 34 (jabón), 39 (plástico), 52 (algodón), 54 (fibras sintéticas), 61 y 62 (prendas), 64 (calzado) y 85 (máquinas y material eléctrico).  
40. En relación con "los demás derechos y cargas", el derecho fiscal de entrada, consolidado al 8 por ciento, se suprimió a la luz de la reforma arancelaria, y el impuesto sobre el volumen de negocios, consolidado al 13 por ciento, tampoco se aplica ya, mientras que el derecho por despacho de aduana está consolidado al 2 por ciento, que es su nivel actual.  La Lista CXXXVI-Guinea no menciona otros derechos e impuestos de importación señalados supra, en particular el gravamen comunitario (PC) de la CEDEAO, el céntimo adicional (CA) y el impuesto degresivo de protección (TDP).
c)
Preferencias arancelarias
41. Guinea otorga exenciones de derechos de entrada (DFI, PC) para las importaciones de mercancías originarias de los países miembros de la CEDEAO según el "plan único de liberalización del comercio" (SLE) (sección 4) ii) b) del capítulo II).
  La definición de origen es la utilizada por las nuevas normas de origen de la CEDEAO
, que entraron en vigor el 1º de enero de 2003 y son las mismas que las adoptadas por la UEMOA.
  Se otorgan compensaciones, en principio por las pérdidas de ingresos aduaneros derivados de la importación de productos industriales originarios aprobados, utilizando para ello los fondos establecidos con este fin por la CEDEAO e incrementadas por el gravamen comunitario (PC), pero las autoridades no aclararon si Guinea se beneficiaba de esas compensaciones.
  

42. Se consideran productos originarios los que han sido producidos totalmente en el Estado miembro o los que han sido objeto en él de una elaboración o transformación suficiente (se exceptúan los fabricados en zonas francas o bajo el régimen aduanero suspensivo).  Se consideran productos originarios los productos de la tierra y de artesanía tradicional, y aquellos en cuya fabricación se haya utilizado, como mínimo, un 60 por ciento de materias primas procedentes del Estado miembro.
  Los productos que han sido objeto de una elaboración o trasformación suficiente se definen con arreglo a dos criterios: el cambio de clasificación arancelaria a escala de uno de los 4 primeros dígitos de la Nomenclatura Arancelaria y Estadística, salvo una lista de excepciones
;  o la aportación de un valor añadido comunitario superior o igual al 30 por ciento del precio de costo en fábrica, excluidos los impuestos.

43. Existen dos procedimientos para tener acceso al plan único de liberalización del comercio;  son los mismos que los utilizados en el seno de la UEMOA.
  Las empresas interesadas en acogerse al plan según el criterio del valor añadido comunitario presentan su expediente de solicitud de admisión al Ministro competente, que la remite a la Secretaría Ejecutiva de la CEDEAO, la cual recomienda una decisión al Presidente del Consejo de Ministros.  Cualquier otra solicitud de admisión es tratada por el Comité Nacional de Autorización, que comunica su conclusión al Ministro pertinente.
  En principio, todas las solicitudes deberían ser tramitadas por el Comité Nacional de Autorización a partir de mediados de 2005.  En junio de 2004, 774 empresas y 2.433 productos habían recibido la autorización para acogerse al plan único de liberalización del comercio.
  Sin embargo, según la información disponible en la Secretaría de la OMC, de momento ninguna empresa guinea está en posición de beneficiarse de las posibilidades de acceso preferencial al mercado de la subregión ofrecidas por ese plan de la CEDEAO.

44. Los productos originarios deben obligatoriamente ir acompañados de un certificado de origen, a excepción de los productos de la tierra y la artesanía tradicional, que están exentos.
  Los productos autorizados deben obligatoriamente indicar el origen en el envase.
45. Guinea firmó acuerdos comerciales bilaterales con algunos países (sección 4) ii) d) del capítulo II).  Sólo el acuerdo con Marruecos prevé preferencias bilaterales en lo que respecta a la exoneración de derechos de aduana e impuestos equivalentes de:  una lista de productos guineos (en particular productos de la pesca, frutas, especies, oleaginosas, productos minerales, pieles, madera, oro, diamantes y chatarra) y de otra de productos marroquíes (en particular preparaciones comestibles, quesos, frutas y hortalizas, oleaginosas, aceites y cuerpos grasos, productos minerales, productos químicos, farmacéuticos y cosméticos, insumos agrícolas, textiles y prendas de vestir, madera y productos de la madera, metales y productos de metal, maquinaria y equipos y piezas de vehículos).  
d)
Impuestos internos

46. Desde 1996 Guinea aplica el IVA a un tipo único del 18 por ciento.  Éste se percibe sobre las importaciones de todos los orígenes (incluidas las mercancías que se benefician de preferencias), sobre la base del valor c.i.f. más los derechos e impuestos liquidados.
  Los productos exentos del IVA son:  el arroz, el trigo, la harina y los aditivos utilizados en su producción, el pan, los aceites alimenticios y el aceite de palma y, en determinadas condiciones, los productos farmacéuticos, los fertilizantes y los productos fitosanitarios, los libros y el material escolar.
  Los comerciantes que hayan optado por el Impuesto Profesional Unico (TPU) están exentos del pago del IVA (sección 2) i)).  En cuanto al principio de trato nacional, conviene señalar que el IVA sólo se percibe sobre los bienes y servicios del sector moderno.

47. Guinea sustituyó el régimen de recargos al consumo por un régimen de impuestos especiales consolidados.  El tipo máximo del 70 por ciento se redujo al 45 por ciento.  Se perciben los siguientes derechos:  joyas de metales preciosos (15 por ciento), bisutería (5 por ciento), vehículos automóviles de más de cinco años (5 por ciento), cervezas, aguardientes, licores (45 por ciento), cigarrillos (15 por ciento), perfumes y demás productos cosméticos (5 por ciento).  En el caso de las importaciones, estos derechos se calculan sobre la base del valor c.i.f. y se aplican a las importaciones de todos los orígenes.  
48. Los productos del petróleo están sujetos a gravámenes específicos:  334 francos guineos (0,13 dólares EE.UU.) por litro para la gasolina superior y ordinaria;  224 francos guineos (0,09 dólares EE.UU.) por litro para el gasóleo;  141 francos guineos (0,056 dólares EE.UU.) por litro para el petróleo lampante.

49. Según los datos recabados, los productos de origen nacional también están sujetos al IVA.  En lo que respecta a los impuestos especiales, a estos productos se les aplican los mismos tipos que los aplicados a las importaciones, salvo en el caso de las bebidas alcohólicas nacionales, que son objeto de un gravamen específico.
  Este impuesto, establecido en 1996, asciende a 20 francos guineos (0,008 dólares EE.UU.) por botella o caja de hasta 50 centilitros y a 30 francos guineos (0,012 dólares EE.UU.) por botella o caja de más de 50 centilitros.
  Las bebidas alcohólicas importadas están sujetas a un derecho ad valorem del 45 por ciento (véase supra).  
b) Exenciones de los derechos de entrada e impuestos internos

50. Guinea otorga exenciones de derechos de aduana a las empresas autorizadas de conformidad con el Código de inversiones (sección 3) iii) e) del capítulo II) y a las empresas mineras vinculadas por convenio, así como a las importaciones efectuadas por las misiones diplomáticas y las organizaciones internacionales.  Las donaciones y ayudas públicas extranjeras también están exentas.   

51. En 2003, la pérdida de ingresos debida a las exenciones aduaneras otorgadas a las empresas mineras se elevó a 48 billones de francos guineos (240 millones de dólares EE.UU. al tipo de cambio oficial), lo cual representa aproximadamente un mes de ingresos percibidos en aduana.  Según datos del Banco Mundial, la pérdida de ingresos derivada de las exenciones aduaneras concedidas en 2001 (Código de inversiones, acuerdos específicos, ayuda a proyectos) representaba la mitad de los ingresos aduaneros totales (cuadro III.3)
, como ocurría cuando se efectuó el primer examen.

Cuadro III.3

Exenciones de derechos de importación por régimen, 1997-2002

(En porcentaje del PIB) 
	
	1997
	1998
	1999
	2000
	2001
	2002

	Total
	3,1
	0,9
	3,7
	1,5
	2,8
	2,1

	Código de Inversiones 
	0,5
	0,6
	0,4
	0,3
	0,4
	0,3

	Convenios mineros
	0,0
	0,0
	0,0
	0,6
	1,3
	0,7

	Misiones diplomáticas y organizaciones internacionales 
	0,2
	0,0
	0,1
	0,0
	0,1
	0,2

	Ayuda internacional
	0,7
	0,0
	0,6
	0,1
	0,2
	0,1

	Acuerdos internacionales
	1,4
	0,2
	0,8
	0,1
	0,2
	0,1

	ONG
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Otros
	8,8
	0,5
	1,7
	0,3
	0,7
	0,6

	Pro memoria:
	
	
	
	
	
	

	Total derechos de importación
	2,0
	1,8
	1,6
	2,1
	1,9
	2,2


Fuente:
Banco Mundial (2004), "Revue des Dépenses Publiques", Rapport Nº 27347-GUI, cuadro I.6, página 13.  Disponible en:  http://www.worldbank.org [10 de noviembre de 2004].
52. Una de las principales recomendaciones hechas en la Revue des Dépenses Publiques por el Banco Mundial en el marco de aplicación del documento de estrategia de lucha contra la pobreza era "la supresión de las exenciones ilegales e injustificadas" que favorecen en particular a las empresas mineras.
  Las autoridades decidieron suprimir todas las exenciones no previstas en convenios, leyes o códigos en octubre de 2004.

v) Prohibiciones, restricciones y licencias de importación 

53. Se han producido pocos cambios en los regímenes de prohibición, restricción y licencias de Guinea desde el primer examen de su política comercial, salvo en lo que respecta al comercio de diamantes en bruto, sujeto al Proceso de Kimberley.  A excepción de los diamantes, la importación de productos puede estar sujeta a la obtención de una licencia en el caso de medidas de protección del consumidor, animales vivos y vegetales, o con fines de protección del medio ambiente.  Parece ser que los productores nacionales han dejado de solicitar la prohibición de importación de patata de origen europeo entre febrero y mayo (en períodos de grandes cosechas y abundancia de este producto en los mercados guineos) a fin de permitir la absorción de la producción nacional
 al producirse un incremento de la competitividad del sector.

54. El Código de Sanidad Pública (1997) establece el marco por el que se rigen la importación, la homologación y el control de la calidad de los medicamentos.  En principio, un medicamento comercializado en el mercado guineo debe estar homologado, lo cual compete a una comisión nacional, y existe una lista actualizada en 2000 a tal efecto, pero numerosos medicamentos se comercializan sin que figuren en esta lista.
  Las autoridades señalan que los productos farmacéuticos y alimenticios son objeto, durante su importación, de un control de calidad y de fechas de caducidad antes de su venta para consumo en el territorio nacional.
55. En lo que respecta a los productos fitosanitarios (pesticidas), el marco jurídico data de 1992 y dimana de la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria.
  Estos productos se someten previamente y con carácter obligatorio a los procedimientos de experimentación y homologación antes de su comercialización.  Deben recibir el permiso o la autorización provisional de venta del Ministro de Agricultura a propuesta del Comité Nacional de Pesticidas.

56. Guinea prepara la puesta en marcha de un marco reglamentario para la importación y exportación de sustancias que agotan la capa de ozono y de equipos que las contienen, de conformidad con el Protocolo de Montreal.

57. Se sigue exigiendo una solicitud descriptiva de importación (DDI) para todas las importaciones (sección 2) ii)).  Según la información facilitada por las autoridades, la concesión de la DDI es automática, salvo en el caso de la cebolla, la patata y los cigarrillos.  
58. Guinea figura entre los participantes en el Proceso de Kimberley relativo a la importación y exportación de diamantes en bruto (véase la sección 3) iv) infra).
  

vi) Medidas sanitarias y fitosanitarias

59. En relación con los bienes y servicios alimentarios, la misión del Servicio Nacional de Control de Calidad y Normas (SNCQN) es aplicar las leyes y los reglamentos básicos en materia de control de calidad de las importaciones, exportaciones y productos locales comercializados.
  En materia de control fitosanitario, la ley prevé un control fitosanitario obligatorio durante la importación y exportación.  Sin embargo, las autoridades señalan que este marco reglamentario está obsoleto, que faltan medios y que la formación de los agentes de control no es adecuada y que, en consecuencia, Guinea no está en posición de aplicar el Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias de la OMC.

60. Las autoridades indican asimismo que existe una distorsión de la ayuda exterior, que a menudo se destina a la mejora de la calidad de los productos exportados, en detrimento de los consumidos localmente, que no reciben ningún tipo de apoyo (por ejemplo, los productos de la pesca).
vii) Normas técnicas y procedimientos de acreditación

61. Se han producido pocos cambios en el régimen de la normalización y de los procedimientos de acreditación en Guinea desde el primer examen de su política comercial.
  Bajo la tutela del Ministerio de Comercio, Industria y PYME, el Instituto Nacional de Normalización y Metrología (INM) es responsable de la aplicación de la política gubernamental en materia de normalización y actividades conexas (promoción de la calidad, certificación y metrología).  
62. Las normas guineas son elaboradas por comisiones técnicas de competencia sectorial, integradas por el conjunto de los agentes interesados (entre otros, representante del INM, asociaciones de consumidores, productores, importadores y organismo de control).  El INM creó ocho comisiones técnicas encargadas de la elaboración, adopción y revisión de las normas guineas en los sectores prioritarios que son los siguientes:  normas fundamentales y generales, el sector agroalimentario, la pesca, la ingeniería civil y la construcción y obras públicas, la madera, la electrotécnica, el medio ambiente, la química y los textiles.  En este marco, se han elaborado y adoptado 200 normas guineas, 4 códigos de utilización y un plan de preparación de muestras de productos ya envasados.

63. En Guinea aún existen dos tipos de normas:  las normas homologadas (voluntarias o facultativas) y las normas registradas (de aplicación obligatoria en todo el territorio nacional).  Ambas se elaboran basándose en normas internacionales y/o extranjeras según las necesidades del mercado.  En Guinea, las normas pueden hacerse obligatorias principalmente por motivos de salud y seguridad, protección del medio ambiente y de los consumidores, o para luchar contra la competencia desleal.  Las normas homologadas se utilizan en general para la evaluación de la conformidad y con fines de certificación;  son aplicables al cemento, la madera, las pinturas y barnices, el café y las chapas para cubiertas.  No se ha hecho ninguna notificación a la OMC en la esfera de los obstáculos técnicos al comercio que, junto con la de las medidas sanitarias y fitosanitarias, figura entre aquellas en las que Guinea solicita asistencia técnica a la OMC (anexo II.1).

64. El INM puso en marcha un sistema de certificación de conformidad con las normas denominado "GUICERT" y elaboró, de conformidad con las normas guineas homologadas "NG", el logo de la marca nacional que ya ha sido registrado en la OAPI y la OMPI.  En 2003, llevó a cabo la evaluación de la conformidad del cemento importado con la norma homologada en la materia y está previsto ampliar esta evaluación a las pinturas y barnices y a las chapas para cubiertas.

65. A nivel internacional, el INM es:  el centro de coordinación a los efectos del Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio de la OMC;  miembro corresponsal de la Organización Internacional de Normalización (ISO)
, de la Comisión Electrotécnica Internacional (CEI) y de la Organización Internacional de Metrología Legal (OIML);  y la estructura de enlace de la Comisión Mixta FAO/OMS del CODEX ALIMENTARIUS para Guinea.  El INM participa activamente en los trabajos relativos al proyecto subregional PTB-UEMOA
 sobre la armonización de los sistemas de metrología y pruebas.  El INM mantiene una relación de cooperación con el PNUD y la ONUDI.  
viii) Prescripciones en materia de embalaje, marcado y etiquetado 

66. El marcado del origen de las mercancías es obligatorio para los productos que se benefician de preferencias en virtud del plan único de liberalización del comercio de la CEDEAO (sección iv) c) supra).  Conviene también señalar el logo de la marca nacional de conformidad con las normas guineas homologadas "NG".

ix) Medidas especiales

67. Cuando se efectuó el primer examen de su política comercial, Guinea no disponía de legislación nacional sobre medidas antidumping, compensatorias y de salvaguardia, y esta situación no ha cambiado desde entonces.
  Sin embargo, las autoridades desean disponer de una legislación nacional en la materia.

x) Comercio de Estado

68. Las autoridades guineas han presentado varias notificaciones a la OMC sobre la falta de empresas comerciales del Estado en el sentido del artículo XVII del GATT.
  No obstante, parece que la Société Guinéenne de Pétrole (SGP) posee el monopolio de las operaciones de importación, almacenamiento en el puerto autónomo de Conakry (PAC) y de la entrega al por mayor de productos del petróleo (sección 3) vi) del capítulo IV).
 
69. Los principales progresos realizados por Guinea en materia de desvinculación del Estado de la actividad económica afectan a la reestructuración, privatización o gestión privatizada bajo contrato a largo plazo.  La Unidad de Privatización se estableció con el fin de hacer avanzar los expedientes de privatización.  
70. Las operaciones más importantes desde el primer examen realizado en 1999 han sido:  la cesión en 2002 de la gestión al socio exterior RUSAL de la Alumina Company of Guinea (AGC), que explota la refinería de aluminio de Friguia, por un período de 22 años, la cesión del contrato de gestión de la Sociedad de Bauxitas de Kindia en 2001, la participación de Holcim en el capital de la sociedad Ciments de Guinée, con un 40 por ciento, y la venta del 24 por ciento del capital de la sociedad SOBRAGUI (manufactura de cerveza y jugo de frutas) a Unibra, gestora desde 1987.  
71. La reestructuración de los servicios públicos figura entre los factores clave para activar una nueva dinámica económica (sección 3) del capítulo IV).  Por recomendación de los proveedores de fondos, en 2001 se volvió a nacionalizar el sector de la electricidad con la creación de la sociedad Électricité de Guinée (EDG)
, cuyo único accionista es el Estado, y que sucede a la Société Nationale d'Électricité (SNE) y a ENELGI.
  El programa actual de las autoridades comprende, entre otras cosas, la búsqueda de un nuevo socio estratégico para la Société de Télécommunications de Guinée (SOTELGUI), así como de un socio gestor para la Société des Eaux de Guinée (SEG).

72. El Estado tiene siempre participaciones minoritarias en numerosas empresas mineras (por ejemplo, una participación del 49 por ciento en la Compagnie des Bauxites de Guinée, y el resto pertenece a Alcoa World Aluminium y Alcan a través del consorcio Halco Mining) y una parte de estas empresas podría ser objeto de ventas.
Cuadro III.4

Lista de empresas públicas, 2005

(Porcentaje)
	
	Porcentaje de participación estatal

	Minas/industrias

	Société des Eaux de Guinée (SEG)
	100

	Électricité de Guinée (EDG)
	100

	Société de Bauxite de DABOLA – TOUGUE (SBDT)
	49

	Mine de Fer de Guinée (MIFERGUI)
	100

	Projet d’Exploitation Minière de DIAN-DIAN (DIAN-DIAN)
	100

	Agence Nationale d’Aménagement des Infrastructures Minières (ANAIM)
	100

	Centre Pilote de Technologies Industrielles (CPTI)
	100

	Pharmacie Centrale de Guinée (PCG)
	100

	Société Guinéenne du Pétrole (SGP)
	7

	Société Minière de Dinguiraye (SMD)
	15

	Société Guinéo-Russe de production minière (SOGUIRUSSE)
	15

	Société des Plantes Aromatiques de Guinée (SOPAG)
	10

	Société des Ciments de Guinée (SCG)
	27

	Société Libio-Guinénne pour le Développement de l’Agro Industrie (SALGUIDIA)
	25

	Société Aurifère de Guinée (SAG)
	15

	Société de Production des Allumettes de Guinée (SOPRAG)
	10

	Entreprise Nationale de Tabac de Guinée (ENTAG)
	2,2

	Société Industrielles Aluko-Guinée/Kassa (SIAG/KASSA)
	40

	Société Guinéenne de Construction de Logements à Prix Modérés (SOGUICO)
	50

	Société Mixte de Carburants Aéronautiques de Guinée (SOMCAG)
	32

	Société de Production Chimique (SOPROCHIMIE)
	33,33

	Compagnie des Bauxites de Guinée (CBG)
	49

	Société de Construction de Logements à Prix Modérés (SOLOPRIMO)
	100

	Société d’aquaculture de KOBA (SAKOBA)
	100

	Société Guinéenne de Production de Palmes et Hévéas (SOGUIPAH)
	100

	Société Guinéenne de Lubrifiants (SOGUILUBE)
	50

	Entreprise Guinéenne des Matériaux (EGUIMAT)
	100

	Comercio/transportes

	Office National des Chemins de Fer de Guinée (ONCFG)
	100

	Agence de Navigations Maritimes (ANAM)
	100

	Agence de Navigations Aériennes (ANA)
	100

	Société de Gestion des Aéroports de Guinée (SOGEAC)
	51

	Société Mixte de Dragage Maritime (SOMIDRAT)
	66,5

	Société Guinéo-Norvégienne de Transport Maritime (GUINOMAR)
	50

	Port Autonome de Conakry (PAC)
	100

	Société Navale de Guinée (SNG)
	100

	Entreprise Nationale d’Importation de Marchandises Diverses (DIVERMA)
	100

	Société Générale des Transports (SOGETRAG)
	100

	Servicios

	Office Chargé du Ravitaillement
	100

	Laboratoire Nationale de Géologie (LNG)
	100

	Services Techniques Généraux (STG)
	100

	Office des Postes de Guinée (OPG)
	100

	Office Guinéen de Publicité (OGP)
	100

	Banque Populaire Maroco-Guinéenne (BPMG)
	30

	Banque Internationale pour le commerce et l’industrie de Guinée (BICIGUI)
	39,58

	Union Générale des Assurances et Réassurances (UGAR)
	35

	Société Guinéenne d’Hôtellerie et d’Investissement (SGHI)
	49

	Société des Télécommunications de Guinée (SOTELGUI)
	40


Fuente:
Autoridades guineas.
73. En cuanto a la importación de productos farmacéuticos, el Ministerio de Salud Pública destina a este fin un presupuesto repartido entre la Pharmacie Centrale de Guinée (PCG) y el sector privado.  La PCG es una entidad de compra y suministro, que vende medicamentos esenciales genéricos a los organismos sanitarios públicos y a asociaciones sin fines lucrativos y cuya actividad está basada en la apertura de los mercados públicos.
3) Medidas que afectan directamente a las exportaciones 

i) Registro

74. Las mismas formalidades de registro necesarias para la importación de mercancías con fines comerciales son aplicables a la exportación de mercancías (sección 2) i)).  Los gastos de registro para los exportadores de oro y diamantes se elevan a 1.800.000 francos guineos (720 dólares EE.UU.) y 5.000.000 de francos guineos (2.000 dólares EE.UU.), respectivamente.

ii) Trámites aduaneros

75. El Código de Aduanas (1991, modificado) también se aplica a la exportación de mercancías.
  Toda exportación debe obligatoriamente dar lugar a una declaración de exportación en aduana.  
76. Se sigue exigiendo la solicitud descriptiva de exportación (DDE) para las operaciones de exportación de un valor igual o superior a 2.000 dólares EE.UU.  Este documento está disponible en el servicio de aduanas;  cuesta 15.000 francos guineos (8 dólares EE.UU.) y tiene una validez de seis meses.  Sirve para abrir el expediente de domiciliación en un banco comercial (sección 3) iii) b) del capítulo I sobre el régimen cambiario vigente).

77. La Dirección Nacional de Comercio y de Competencia expide para los exportadores los certificados de origen requeridos por los países importadores que dan trato preferencial a las mercancías guineas, y son posteriormente compulsados por la Administración de Aduanas.  El precio del formulario es de 2.000 francos guineos (0,80 dólares EE.UU.).  Para todas las gestiones relativas a los productos primarios, se creó un Centro de apoyo a las formalidades de exportación (CAFEX) (sección v) infra).

iii) Derechos e impuestos de exportación

78. El derecho fiscal de exportación (DFE) se aplica según el siguiente baremo:  0 por ciento para todos los productos agrícolas e industriales cosechados o fabricados en la República de Guinea;  3 por ciento para las exportaciones de oro y diamantes;  2 por ciento para las reexportaciones de mercancías de origen extranjero nacionalizadas previo pago de derechos e impuestos en Guinea.  Los tipos del derecho fiscal de exportación aplicado a los productos mineros son los indicados en los convenios específicos firmados con las compañías mineras.  El impuesto que debe satisfacer la CBG es de 8 a 9 dólares EE.UU. por tonelada de bauxita (varía en función del precio mundial de ese producto) y de 1,75 dólares EE.UU.  por tonelada de alúmina producida por la ACG, un impuesto percibido al tipo de 0,5 dólar EE.UU.  por cada tonelada de bauxita consumida para producirla.
  Se puede exigir un impuesto de 13 dólares EE.UU.  por tonelada de café.

79. En principio, todas las exportaciones están exentas del pago del IVA, pero parece que los operadores económicos tropiezan con dificultades para obtener el reembolso de los créditos sujetos al IVA.
  De hecho, el IVA se percibe mensualmente sobre la base del volumen de negocios, exportaciones incluidas, y la empresa debe por consiguiente solicitar el reembolso en caso de exportación, utilizando para ello documentos justificativos.

80. Se aplica un derecho del 3 por ciento a las operaciones de tránsito.

iv) Prohibiciones y productos sujetos a licencias, medidas sanitarias y fitosanitarias, normas y reglamentos técnicos 

81. La exportación y la importación de diamantes en bruto son actividades sujetas al sistema de certificación del Proceso de Kimberley.  El BCRG alberga en sus locales la oficina que presta los servicios de certificación de los diamantes.  La exportación de diamantes en bruto procedentes de minas aluviales guineas (daba la suspensión de la explotación industrial del diamante), causa problemas para el control del origen de los diamantes.
 

82. Una de las medidas importantes adoptadas por Guinea ha sido mejorar la calidad de los productos locales y los productos destinados a la exportación (sobre todo los productos agrícolas, de la ganadería y de la pesca en el marco del CAFEX), mediante la adopción de normas internacionales de calidad y seguridad sanitaria.  Para ello, el Servicio Nacional de Control de Calidad y Normas (SNCQN) realiza el control de calidad de las mercancías y los productos de exportación con arreglo a normas homologadas (por ejemplo, el café).  Según las autoridades, el aumento del control de la calidad requiere un esfuerzo urgente dados los progresos realizados a nivel subregional en la materia por la UEMOA (en la que Guinea no era parte).
  Según el marco reglamentario adoptado por la UEMOA en diciembre de 2004
, se crearán tres organismos:  un organismo encargado de la gestión de las actividades de normalización, certificación y promoción de la calidad;  otro responsable de las actividades de metrología;  y el último encargado del sistema de acreditación, que va a coordinar todas estas actividades.  
v) Subvenciones y promoción de las exportaciones

83. En materia de subvenciones a la exportación, el Código de Inversiones otorga ventajas fiscales a las empresas que se benefician del régimen de empresas exportadoras (salvo en el caso del oro, los diamantes, la bauxita y el hierro), cuyas exportaciones están valoradas en al menos el 22 por ciento de su volumen de negocios total (sección 3) iii) e) del capítulo II).  
84. El CAFEX, establecido en el contexto del Proyecto-marco de promoción de las exportaciones agrícolas (PCPEA), reagrupa en el seno de las oficinas técnicas a los representantes de las distintas administraciones dedicadas a la expedición de certificados que deben acompañar a los productos de exportación obtenidos de la agricultura, la pesca, la ganadería y el artesanado, así como los productos mineros (certificado de origen, certificado de control de calidad, certificado de control zootécnico, certificado de circulación de mercancías (EUR 1).
  El CAFEX funciona desde 1999 en las oficinas aduaneras del aeropuerto internacional de Conakry, el puerto autónomo de Conakry (terminal de carga) y la Oficina de apoyo comercial del Ministerio de Comercio, Industria y PYME.

85. Los exportadores de productos agrícolas pueden adherirse a organizaciones no gubernamentales de desarrollo, como la Agencia Nacional de Promoción de Exportaciones Agrícolas (ANAPEX), la Sociedad de Promoción de Exportaciones Agrícolas (SOPROMEX) y la Asociación para el Desarrollo de las Exportaciones Agrícolas de Guinea (ADEXA).
  
86. El Centro Internacional de Comercio y Promoción de Exportaciones (CIEPEX) garantiza la promoción de las exportaciones industriales;  para ello, organiza ferias y exposiciones en Guinea.  Los participantes deben contraer compromisos financieros.  
vi) Comercio de Estado

87. La Société Guinéenne de Coton (SGC), sociedad de derecho privado, concluyó un convenio constitutivo con el Estado en 2000.
  La SGC posee un monopolio legal para la recogida de pepitas de algodón y la distribución de semillas a título gratuito.  Este Convenio confiere a la SGC un monopolio de hecho sobre el desmotado de algodón, así como sobre la comercialización de la pepita de algodón y las fibras, en particular mediante la exportación.

4) Medidas internas

i) Protección de los derechos de propiedad intelectual

a)
Panorama general
88. Guinea es miembro de la Organización Africana de la Propiedad Intelectual (OAPI) creada en virtud del Acuerdo de Bangui (1977).
  Después del primer examen realizado en 1999, el régimen guineo de protección de la propiedad intelectual fue modificado el 13 de julio de 2001 mediante la ratificación del Acuerdo de Bangui revisado (1999).
  Este Acuerdo entró en vigor el 28 de febrero de 2002 y es aplicable en Guinea en virtud de la Constitución de 1990 (sección 3) iii) a) del capítulo II) como ley de Estado y es ejecutorio de pleno derecho.  No existe un instrumento jurídico nacional para su aplicación.
89. Guinea aún no ha armonizado el marco reglamentario nacional en materia de derechos de autor y derechos conexos con el fin de aplicar las disposiciones pertinentes del Acuerdo de Bangui revisado (1999), y los derechos de autor están protegidos por el régimen adoptado en 1980.
  
90. En relación con el procedimiento, la OAPI desempeña en cada uno de los Estados miembros las funciones de servicio nacional de la propiedad industrial y garantiza la existencia de un sistema común de procedimientos administrativos para el registro de estos derechos.  Respecto de los derechos de autor y derechos conexos, éstos son gestionados a nivel nacional por la Oficina de Derecho de Autor de Guinea (BGDA).  El cumplimiento de los derechos de propiedad intelectual corre a cargo de las autoridades nacionales.

91. En lo que respecta a los tratados multilaterales de protección de la propiedad intelectual, Guinea es miembro de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) desde el 13 de noviembre de 1980.  Desde su primer examen, Guinea ha ratificado dos tratados multilaterales (cuadro III.5).  Si bien el Acuerdo de Bangui revisado (1999) obliga a sus miembros a adherirse a algunos de los tratados, acuerdos y convenciones, Guinea no ha cumplido aún plenamente esta obligación.  
Cuadro III.5

Ratificación por Guinea de los tratados relativos a la protección de la propiedad intelectual administrados por la OMPI, 2004

	Tratado
	Compromiso de adhesión asumido en el marco del Acuerdo de Bangui (1999)
	Fecha de ratificación

	Protección de la propiedad intelectual

	Convenio de Berna
	Sí
	20 de noviembre de 1980;  20 de noviembre de 1980 también en lo que respecta a la revisión de París

	Convenio sobre transmisiones por satélite (Bruselas)
	No
	No signatario

	Tratado sobre el Registro de Películas
	No
	No signatario

	Arreglo de Madrid (Procedencia)
	No
	No signatario

	Tratado de Nairobi
	Sí
	No signatario

	Convenio de París
	Sí
	5 de febrero de 1982 ;  5 de febrero de 1982  también en lo que respecta a la revisión de Estocolmo

	Tratado sobre el Derecho de Patentes (PLT)a
	No
	No signatario

	Convenio Fonogramas
	No
	No signatario

	Convención de Roma
	Sí
	No signatario

	Tratado sobre el Derecho de Marcas
	No
	Signatario

	Tratado de Washingtona
	No
	No signatario

	Tratado de la OMPI sobre Derecho de Autor 
	No
	25 de mayo de 2002

	Tratado de la OMPI sobre Interpretación o Ejecución y Fonogramas
	No
	25 de mayo de 2002

	Sistema mundial de protección

	Tratado de Budapest
	Sí
	No signatario

	Arreglo de La Haya
	Sí
	No signatario

	Arreglo de Lisboa
	Sí
	No signatario

	Arreglo de Madrid (Marcas)
	Sí
	No signatario

	Tratado de Cooperación en materia de Patentes
	Sí
	27 de mayo de 1991

	Clasificación

	Arreglo de Locarno
	No
	5 de noviembre de 1996

	Arreglo de Niza
	No
	5 de noviembre de 1996;  5 de noviembre de 1996 también en lo que respecta a la revisión de Ginebra

	Arreglo de Estrasburgo
	No
	5 de agosto de 1997

	Acuerdo de Viena
	No
	5 de noviembre de 1996

	Pro memoria:

	Convención Internacional para la Protección de las Obtenciones Vegetales 
	Sí
	No signatario


a
No está en vigor.
Fuente:
OMPI y Preámbulo del Acuerdo de Bangui (1999).
92. Desde 1995, Guinea se ha acogido a las disposiciones transitorias previstas en el artículo 66 del Acuerdo sobre los ADPIC (que se aplica a los PMA), a fin de poder aplazar hasta el año 2006 la aplicación plena del Acuerdo (salvo en lo que respecta a los artículos 3, 4 y 5).  A los productos farmacéuticos se les aplica un período transitorio complementario, que finalizará en 2016.
  Guinea no ha notificado todavía el Acuerdo de Bangui (1999) a la OMC.

b)
Acuerdo de Bangui (1999)
Disposiciones

93. La entrada en vigor del Acuerdo de Bangui revisado (1999) en febrero de 2002 tuvo lugar paralelamente a la de sus anexos I a VIII, que abarcan las siguientes esferas: patentes de invención (anexo I), modelos de utilidad (anexo II), marcas de fábrica o de comercio y de servicios (anexo III), dibujos y modelos industriales (anexo IV), nombres comerciales (anexo V),  indicaciones geográficas (anexo VI), derechos de autor y derechos conexos (anexo VII) y protección contra la competencia desleal (anexo VIII).  Los países miembros de este Acuerdo estaban en consecuencia obligados a poner en aplicación las disposiciones de los anexos pertinentes.  Conviene señalar que Guinea aún no está al día en materia de derecho de autor y derechos conexos.

94. El Consejo de Administración de la OAPI retrasó la entrada en vigor de los anexos IX y X, referentes, respectivamente, a los esquemas de trazado (topografías) de los circuitos integrados (que deberían ser objeto de protección en virtud del artículo 35 del Acuerdo sobre los ADPIC) y a las obtenciones vegetales (que deberán ser protegidas mediante patentes según lo dispuesto en el artículo 27 de dicho Acuerdo).  Por el momento, la OAPI no tiene las competencias necesarias para recibir las solicitudes de protección que se podrían presentar al amparo del anexo IX, y la mayor parte de sus países miembros no cuentan con los centros especializados necesarios para evaluar las solicitudes que se podrían presentar al amparo del anexo X.  
95. Cuando procedieron a la revisión del Acuerdo de Bangui, los Estados miembros de la OAPI se propusieron "hacer compatibles sus disposiciones con las exigencias de los tratados internacionales sobre propiedad intelectual en que son partes los Estados miembros, en particular el Acuerdo sobre los ADPIC;  simplificar los procedimientos de expedición de títulos;  ampliar el alcance de la protección;  y colmar ciertas lagunas jurídicas".
  Se modificaron las materias protegidas y la duración de la protección para conseguir la armonización con las disposiciones del Acuerdo sobre los ADPIC (cuadro III.6).  Se trata en particular de un período de validez para las patentes de 20 años, al término del cual ésta pasa a ser de dominio público.  El Acuerdo de Bangui (1999) también previó un fuerte aumento de las multas por los delitos de falsificación con miras a reforzar su efecto disuasorio.

Cuadro III.6

Materias protegidas y duración de la protección en virtud del Acuerdo de Bangui (1977) y de su versión revisada (1999)
	Acuerdo
	Acuerdo de Bangui (1977)
	Acuerdo de Bangui (1999)

	Patentes de invención
	10 años, renovable por 5 años, dos veces como máximo
	20 años

	Modelos de utilidad
	5 años
	10 años

	Marcas de bienes o servicios
	10 años, renovable cada 10 años
	10 años, renovable cada 10 años

	Dibujos y modelos industriales
	5 años
	5 años

	Nombres comerciales
	10 años, renovable cada 10 años
	10 años, renovable cada 10 años

	Denominaciones de origen
	n.a.
	n.a.

	Propiedad literaria y artística
	
	

	Derechos de autor
	Duración de la vida del autor + 50 años
	Duración de la vida del autor + 70 años

	Películas, programas radiofónicos y audiovisuales 
	50 años
	70 años

	Fotografías
	25 años
	25 años

	Derechos conexos relativos a interpretaciones y ejecuciones
	n.a.
	50 años

	Derechos conexos relativos a fonogramas
	n.a.
	50 años

	Derechos conexos relativos a emisiones radiofónicas
	n.a.
	25 años

	Esquemas de trazado (topografías) de circuitos integradosa
	n.a.
	10 años

	Protección de las obtenciones vegetalesa
	n.a.
	25 años


n.a.
No se aplica.
a
El régimen del Acuerdo de Bangui revisado no está en vigor.
Fuente:
Secretaría de la OMC.
Administración

96. La OAPI cumple las funciones de servicio nacional de la propiedad industrial y asegura un sistema común de procedimientos administrativos para el registro de estos derechos
 en cada uno de los Estados miembros.  El procedimiento se inicia con la presentación de una solicitud, que los solicitantes de Estados no miembros de la OAPI deben presentar en esa Organización, ya sea a través de un representante designado en uno de los Estados miembros o mediante los procedimientos establecidos en el Tratado de Cooperación en materia de Patentes.
  Los solicitantes con residencia en Guinea deben presentar sus solicitudes a través de la entidad nacional de enlace (SNL) con la OAPI, función garantizada por el Servicio de la Propiedad Industrial (SPI)
, dependiente del Ministerio de Comercio, Industria y PYME.
97. Desde su creación en 1991, el SPI ha recibido, tramitado y enviado a la OAPI varios cientos de solicitudes de patentes de invención y de presentación de marcas, dibujos y modelos industriales, y de nombres comerciales (cuadro III.7), expedientes tramitados posteriormente por la OAPI.  
Cuadro III.7

Solicitudes de protección de propiedad intelectual tramitadas por el SPI, 1999-2004
	
	1999
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004

	Expedientes
	38
	13
	4
	19
	23
	46


Fuente:
Autoridades guineas (Servicio de la Propiedad Industrial).
98. Una vez que el Director General de la OAPI recibe la solicitud, la Organización inicia el procedimiento, el registro de la solicitud y su examen.  Toda denegación de una solicitud puede ser objeto de recurso ante la Comisión Superior de Recurso, cuya decisión es inapelable.  En caso de expedición de la patente, la vigencia de los derechos inherentes se preserva mediante el pago a la OAPI de las tasas de mantenimiento.  En caso de diferencia, sólo los tribunales resuelven el recurso del reclamante.  
99. Sin embargo, el SPI señala que, en Guinea, las 117 controversias relativas a la falsificación de marcas en el período 1999-2004 fueron resueltas, la mayoría de las veces, de forma amistosa con la contribución del SPI.  Se trató de casos relativos a la falsificación de marcas de productos farmacéuticos, audiovisuales, alimenticios y cosméticos.

b)
Derecho de autor y derechos conexos
100. El marco reglamentario guineo en materia de derecho de autor y derechos conexos data de 1980;  por consiguiente, el alcance de los derechos, la duración de la protección y las penas y multas por delitos de falsificación no son conformes al anexo VII del Acuerdo de Bangui (1999).  Se trata sobre todo de la duración de la protección del derecho de autor bajo el régimen guineo, que se extiende durante toda la vida del autor y los 50 años siguientes a su fallecimiento, mientras que en el Acuerdo de Bangui revisado se prevé una protección de 70 años.  
101. La gestión y la protección de los derechos de autor y derechos conexos corren a cargo de la Oficina de Derecho de Autor de Guinea (BGDA), bajo la tutela del Ministerio de Cultura.  Según la BGDA, 1.564 autores son miembros y el 80 por ciento son músicos.  La financiación de la BGDA comprende, en principio, derechos percibidos en concepto de derecho de autor;  sin embargo, la Radio Televisión Guinea (RTG) no ha conferido derechos de retransmisión desde hace más de 10 años, aunque en marzo de 2003 los responsables gubernamentales le impusieron la obligación de hacerlo.  Sin embargo, esta cuestión parece estar en vías de resolución por el Estado.
  La BGDA forma parte de la nueva red del África occidental de sociedades de autores, creada en febrero de 2004.
 

102. Según la BGDA, Guinea se enfrenta a un grave problema de importación ilícita y generalizada de soportes sonoros y audiovisuales (CD, DVD, VCD) procedentes de Sierra Leona y Nigeria.  No obstante, la BGDA se compromete a luchar contra la piratería de obras, en los límites de los modestos medios de que dispone (algunos policías).  Aunque las personas implicadas sean procesadas, las penas y multas aplicadas no son suficientemente disuasorias.

ii) Política en materia de competencia

a)
Panorama general
103. El marco reglamentario de la política de competencia, que data de 1994, no ha sido modificado desde el primer examen realizado en 1999.
  Este marco prevé la libertad total de los precios en todo el territorio y abarca también las prácticas que afectan negativamente al consumidor, así como los acuerdos y el abuso de posición dominante por las empresas.  La administración de las disposiciones sobre control de precios se reforzó en 2004 en el seno del Comité Consultivo Permanente de la Competencia y los Precios.
  Este órgano, dependiente del Ministerio de Comercio, Industria y PYME, se encarga de presentar propuestas al Ministro relativas a la política nacional en materia de precios de bienes estratégicos o de primera necesidad.
104. No obstante, el cemento está sometido a una fijación administrativa de los precios y a un control en el territorio nacional.  La fijación administrativa de los precios se aplica también a los productos del petróleo, así como al agua y la electricidad (capítulo IV).

b)
Disposiciones
105. La ley dispone que si "por circunstancias excepcionales y/o a resultas de iniciativas de una o varias personas, el precio de venta de una mercancía de valor estratégico o de primera necesidad se ha fijado manifiestamente sin ninguna relación con el costo, pueden adoptarse medidas temporales para restablecer la situación, mediante decreto del Ministerio de Comercio, previo informe del Comité Consultivo Permanente de la Competencia y los Precios creado por decreto de aplicación".
  Esta disposición no estaba en vigor cuando se realizó el primer examen.

106. Este Comité procedió al establecimiento de la lista de bienes de primera necesidad y de bienes estratégicos en 2004.
  En cuanto a los bienes de primera necesidad, la lista se elabora sobre la base del criterio de que su consumo sea indispensable para satisfacer las necesidades vitales humanas.  Se trata de los siguientes bienes:  agua potable, arroz, aceite vegetal, pescado, tomate, carne, harina de trigo, pan, leche y azúcar.  Este Comité también elaboró la lista de bienes estratégicos, sobre la base del criterio según el cual su uso permite lograr directa o indirectamente los objetivos de desarrollo económico y social individual o colectivo.  Se trata de los siguientes bienes: productos farmacéuticos (medicamentos especializados y genéricos, productos médicos de consumo), productos del petróleo (gasolina, gasóleo, petróleo, gas butano), productos fitosanitarios, insumos agrícolas, productos de la pesca o la ganadería, material de construcción (cemento, hierro de fundición, chapas) y material escolar.  
107. Los precios fijados administrativamente son los del agua, suministrada por Société des Eaux Guinéenne (SEG), y la electricidad, suministrada por Électricité de Guinée (EDG).  Además, los precios de los productos del petróleo también son fijados por un Comité paritario (compañías petroleras y el Estado).

108. La protección de la libre competencia también forma parte de los objetivos de la ley.  Están prohibidas, por una parte, las prácticas que limitan el acceso al mercado o el libre ejercicio de la competencia para otras empresas, que obstaculizan la fijación de precios por el libre juego de la ley de la oferta y la demanda y que impiden o limitan el acceso a los mercados o el libre ejercicio de la competencia y, por otra parte, el abuso de la posición dominante.  
109. Según las autoridades, la falta de medios materiales, financieros y de recursos humanos competentes hace que la legislación sobre competencia y los precios no se aplique correctamente.  Las autoridades han observado en los operadores económicos comportamientos como "el reparto de mercados, acuerdos sobre precios predatorios, el incumplimiento de la reglamentación sobre el peso y las medidas, anarquía, creación de monopolios de hecho, venta de productos caducados, el ejercicio ilegal de la profesión comercial y el disfrute no justificado de exenciones, junto con prácticas fraudulentas y evasión fiscal".

iii) Subvenciones y ayudas

110. Guinea otorga ventajas fiscales a las empresas autorizadas de conformidad con el Código de Inversiones, así como a las empresas mineras vinculadas por un acuerdo (sección 3) i) del capítulo IV), en particular exenciones aduaneras (sección 2) iv) e)).  Además, el Estado apoya la actividad agrícola a través de diversas medidas (sección 2) i) del capítulo IV).  La producción de electricidad y agua también recibe subvenciones del Estado.  Según la notificación hecha a la OMC por Guinea, no se otorgan subvenciones en el territorio nacional en el sentido del párrafo 1 del artículo 25 del Acuerdo y del párrafo 1 del artículo XVI del GATT de 1994.

iv) Contratación pública

a)
Panorama general
111. Guinea no ha modificado su marco reglamentario para la contratación pública, que data de 1997.
  Sin embargo, la mejora de la eficacia, de la equidad y del impacto del gasto público figura entre las prioridades establecidas por las autoridades en el documento de estrategia de lucha contra la pobreza (DELP) adoptado en enero de 2002, y podría realizarse una revisión del Código de Contratación Pública.
  En 2000 se estableció la Agencia Nacional de Lucha contra la Corrupción, dado que la gobernanza es uno de los tres pilares del DELP, y las primeras acusaciones se produjeron en 2002.  La acción de las autoridades se concentra actualmente en la devolución de las responsabilidades en materia de compras a los responsables locales a fin de responder mejor a las expectativas de los sectores de la población afectados y favorecer el desarrollo de una red de pequeñas y medianas empresas.  
112. Los avisos de licitación se publican en el Diario de Contratación Pública (JMP), que se edita el primer y tercer jueves de cada mes.  El JMP publica asimismo los resultados fundados de las licitaciones, así como los textos reglamentarios, a fin de informar en particular a los licitantes.  
113. Las autoridades descentralizaron los gastos a nivel local y regional a partir de 2001 y estudian la modificación de los umbrales, a fin de favorecer el desarrollo de una red de pequeñas y medianas empresas.
114. Guinea no es miembro del Acuerdo plurilateral de la OMC sobre Contratación Pública dimanante de la Ronda Uruguay, pero tiene previsto adquirir la condición de observador.  
b)
Reglamentación
115. El Código de Contratación Pública se aplica a cualquier gasto en obras, suministros, contratos industriales o en prestación de servicios, independientemente de que se trate de pedidos cursados por el Estado, las colectividades públicas, las empresas del Estado, los establecimientos públicos nacionales y las empresas en régimen de economía mixta con participación mayoritaria del Estado.
  Según el DELP, está previsto reforzar las disposiciones relativas a las empresas públicas.  Hay que señalar que éstas pueden beneficiarse de umbrales específicos de conformidad con el Código.   

116. Se precisa una consulta por escrito de un mínimo de tres empresarios o prestatarios para los gastos inferiores a:  40 millones de francos guineos (16.000 dólares EE.UU.) en el caso de las obras, 20 millones de francos guineos en el de las prestaciones de servicios (8.000 dólares EE.UU.) y 30 millones de francos guineos (12.000 dólares EE.UU.) en el de las prestaciones intelectuales.  Los demás tipos de adquisiciones están sometidos a tres modalidades de adjudicación de contratos:  las licitaciones abierta o restringida y, excepcionalmente, la contratación directa.

117. En principio, se utiliza la licitación abierta.  La licitación restringida se reserva a las prestaciones muy especializadas o que requieran una técnica peculiar, requisito al que pocas empresas pueden responder.  Se recurre a la contratación directa cuando una licitación queda desierta, si las ofertas resultan inaceptables o en caso de emergencia, por motivos de seguridad pública, debido al nivel técnico reconocido del contratista o de acuerdo con las instrucciones del donante interesado.  La consulta informal previa es precisa cuando la prestación requiere hacer uso de una patente, un derecho exclusivo, un conocimiento técnico o una cuantiosa inversión previa.  
118. La Dirección Nacional de Contratación Pública publica las licitaciones (en caso de procedimiento abierto) y examina los expedientes en un plazo de ocho días a fin de verificar su conformidad con la reglamentación vigente.  La Comisión interministerial de apertura de las plicas y evaluación de las ofertas es competente en las licitaciones cuyo importe sea inferior a 1.000 millones de francos guineos (400.000 dólares EE.UU.)
, mientras que las licitaciones cuyo monto sea superior son tratadas por la Comisión nacional de grandes contratos públicos.
  La apertura de las plicas que contienen las ofertas se realiza en una audiencia pública.  En cambio, las comisiones se reúnen a puerta cerrada para escoger al titular del contrato.  
119. Un comité consultivo de contratos públicos, bajo la tutela del Ministerio de Hacienda, puede ser consultado por dicho Ministerio, en particular en lo que respecta a los procedimientos de derogación y de otorgamiento de contratos directos.  El otorgamiento de un contrato directo, tras someterse a dictamen del Comité Consultivo de Contratación, se supedita a la autorización previa del Ministerio de Hacienda, en el caso de los contratos inferiores a 1.000 millones de francos guineos (400.000 dólares EE.UU.), y a la autorización del Presidente de la República (o de su mandatario), en el caso de los contratos iguales o superiores a 1.000 millones de francos guineos (400.000 dólares EE.UU.).

120. Varias disposiciones del Código tienen por objeto fomentar el recurso a las empresas y la mano de obra guineas.  El Código establece que, en materia de subcontratación, debe darse prioridad a las empresas guineas, siempre que reúnan las condiciones de competitividad precisas desde el punto de vista técnico y financiero.  Asimismo, a la licitación pueden añadirse un margen preferencial y la reserva de determinados lotes a los artesanos, las agrupaciones profesionales y las empresas constituidas con arreglo al Derecho guineo.  El margen preferencial, ponderado con el precio corregido, es del 15 por ciento.  En los lotes reservados, el beneficiario debe fijar un precio igual como máximo al precio medio resultante de la adjudicación de lotes similares no reservados.  Cualquier proveedor que contrate mano de obra en Guinea para la ejecución de un contrato público deberá emplear prioritariamente ciudadanos de Guinea, siempre que en el mercado local se encuentren las competencias requeridas.

Cuadro III.8

Contratación pública, 1998-2001

(En miles de millones de francos guineos) 
	
	1998
	1999
	2000
	2001

	Total
	167,3
	117,5
	143,7
	261,2

	Suministros 
	54,1
	55,5
	48,9
	78,6

	Servicios
	20,6
	11,2
	13,4
	16,0

	Obras
	92,7
	50,7
	81,4
	166,6


Fuente:
Autoridades guineas.
121. En el marco de las reformas realizadas desde el primer examen, todos los contratos cuya cuantía sea de más de 150 millones de francos guineos (60.000 dólares EE.UU.) están sujetos a una auditoría exterior ex post, así como el 15 por ciento de todos los demás contratos.  Las autoridades procedieron a la introducción de sanciones aplicables a los proveedores y a los responsables gubernamentales para evitar las prácticas ilegales en el procedimiento de contratación.































































































































� Benin (Dahomey), Burkina Faso (Alto Volta), Côte d'Ivoire, Guinea, Malí (Sudán Francés), Mauritania, el Níger y el Senegal.





� U.S. Department of Commerce (2003).  





� La fuente principal es la ONUDI (2002).





� Ley N° L/2/043/CTRN de 8 de diciembre de 1992.


� La solicitud debe ir acompañada de un título de propiedad o una copia del contrato de arriendo del local de instalación, de un certificado de antecedentes penales, de una fotocopia del documento de identidad y un certificado de residencia para los nacionales o una fotocopia del pasaporte y de la cédula de residencia (en su defecto, puede bastar un visado de tres meses de validez) para los extranjeros.  





� Para las sociedades, la declaración de existencia cuesta 100.000 francos guineos (40 dólares EE.UU.).





� Artículo 275 del Código de Impuestos.  Las personas sujetas al TPU no están obligadas a pagar la contribución de las patentes, el impuesto sobre los beneficios industriales y comerciales, el impuesto mínimo a tanto alzado y el impuesto sobre el volumen de negocios.





� Órdenes N° 094/PRG/SGG de 28 de noviembre de 1990 y N° 091/006/PRG/SGG de 8 de enero de 1991.


� Artículos 83, 84 y 85 del Código de Aduanas.





� Decretos Nº 96/095/PRG/SGG de 27 de junio de 1996 y D99/069/PRG/SGG de 30 de julio de 1999 (documento G/PSI/N/1/Add.10 de la OMC, de 19 de julio de 2004).





� RPG Guinée, "Non-renouvellement du contrat de la SGS:  Portes ouvertes à la magouille", �4 de febrero de 2005.  Disponible en:  http://www.africatime.com/guinee/nouvelle.asp?no_nouvelle=172169& no_categorie=3 [4 de marzo de 2005].


� En 2003 se había celebrado un nuevo contrato con la SGS, por el que se confiaba a las aduanas guineas la verificación de las mercancías, objeto de las transacciones comerciales, así como el cálculo y la liquidación de los derechos e impuestos del Estado y su recaudación en beneficio del Tesoro Público.  La SGS prestaba ayuda en forma de Certificados de Verificación de las Importaciones (AVI).





� Versión 2.7.





� Artículo 24 del Código de Aduanas.





� Reglamento N° 5/99/CM/UEMOA.





� Orden N° 04599/MEF/SSG de 10 de junio de 2003.





� Marco Integrado (2003).


� Véase http://www.mirinet.gn/commerce, para obtener una copia del arancel de 2005.





� Armonizada con el Reglamento N° 5/98/CM/UEMOA, modificado.





� Documento WT/S/TPR/54 de la OMC, de 8 de enero de 1999, página 33.  La media citada en el informe de la Secretaría elaborado durante el primer examen es del 16,4 por ciento (incluidos el DFE y el RTL, y excluyendo el céntimo adicional).





� Chambre de Commerce, d'Industrie et d'Artisanat de Guinée (2002).





� Artículo 252 del Código de Impuestos.





� Base de Datos de Listas Arancelarias Refundidas (LAR).  Esta Base de Datos fue creada por decisión del Comité de Acceso a los Mercados, de la OMC, adoptada el 27 de noviembre de 1998.  La Base de Datos recibe todas las informaciones sobre las concesiones en materia de mercancías en un formato útil para poder analizarlos (MS-Access 97), sin prejuzgar no obstante la condición jurídica de tales concesiones.  Los Miembros de la OMC pueden modificar la información que les atañe.





� Guinea pasó a ser Parte Contratante por sucesión el 8 de diciembre de 1994, de conformidad con el párrafo 5 c) del artículo XXVI, tras haber aplicado el GATT de facto a partir de 1994.  





� Banco Mundial (2004), FMI (2004c).





� Los productos abarcados son enumerados por la secretaría de la CEDEAO y las informaciones están disponibles en el sitio de la CEDEAO (http://www.sec.ecowas.int) en el apartado Trade Opportunities Management System (SIGOA-TOPS).





� Protocolo A/P1/1/03.





� Protocolo adicional N° III por el que se establecen las normas de origen de la UEMAO.





� Protocolo A/P1/1/02.





� Se consideran productos de la tierra:  los productos del reino animal, mineral o vegetal que no hayan sido objeto de ninguna elaboración de carácter industrial.  Se consideran productos de la artesanía tradicional: los artículos hechos generalmente a mano, con o sin ayuda de herramientas, instrumentos o dispositivos accionados directamente por el artesano.





� Reglamento N° 12/2002/CM/UEMOA.





� Reglamento N° C/REG.3/4/02.





� Este expediente se compone de una solicitud de autorización a la TPC dirigida a la Comisión de la UEMAO, un documento relativo a las características de la empresa, un documento relativo a las características del producto fabricado por la empresa solicitante (plan de fabricación), un documento relativo a los datos sobre la producción.





� "Panel on ECOWAS trade scheme set up", 30 de junio de 2004.  Disponible en: http://www.nigeriafirst.org/article_2607.shtml [28 de diciembre de 2004].





� Reglamento N° C/REG.4/4/02.





� Artículo 369 del Código de Impuestos.





� Artículo 362 del Código de Impuestos.





� Gouvernement du Canada, "Réglementation de l'importation - Guinée", enero de 2004.  Disponible en:  http://www.infoexport.gc.ca/ie-fr/DisplayDocument.jsp?did=40301 [10 de febrero de 2005].





� Artículo 432 del Código de Impuestos.





� Marco Integrado (2003), página 11.





� Banco Mundial (2004).  





� Gouvernement du Canada, "Réglementation de l'importation - Guinée", enero de 2004.  Disponible en: http://www.infoexport.gc.ca/ie-fr/DisplayDocument.jsp?did=40301 [10 de febrero de 2005].





� Grain de sel, "La Belle de Guinée dit non au protectionnisme", enero de 2003, Nº 22.  Disponible en: http://www.inter-reseaux.org [10 de marzo de 2005].





� Dr. Kaba Kourouma, "L'environnement du système de santé de Guinée", 14 de noviembre de 2002.  Disponible en:  http://www.santetropicale.com.





� Ley N° L/92/028/CTRN de 6 de agosto de 1992 y su Decreto de aplicación N° D/94/044/PRG/SGG de 22 de marzo de 1994.





� UNEP DTIE OzonAction Programme, Guinea.  Disponible en:  http://www.uneptie.org [5 de marzo de 2005].


� http://www.kimberleyprocess.com.





� Ley N° L/94/005/CTRN y su Decreto de aplicación N° D/94/007/PRG/SGG de 14 de febrero de 1994.





� Institut national de normalisation et de métrologie (INNM), Ministère du commerce, de l’industrie et de la PME, Gouvernement de la Guinée (2004), "Rapport d’activités 2003".





� Leyes N° L/93/040/CTRN de 15 octubre de 1993 y N° L/94/030/CTRN de 19 de septiembre de 1994.





� Un miembro corresponsal es en general una organización situada en un país que aún no ha desarrollado completamente su actividad nacional en materia de normalización.  Los miembros corresponsales no participan activamente en los trabajos técnicos y de elaboración de políticas, pero tienen derecho a ser plenamente informados de los trabajos que revistan interés para ellos.  Véase http://www.iso.org [7 de marzo de 2005].





� El Instituto Nacional de Metrología de Alemania se denomina Physikalisch-Technischen Bundesanstalt (PTB).





� Documentos G/ADP/N/1/GIN/1, G/SG/N/1/GIN/1 y G/SCM/N/1/GIN/1 de la OMC, de 17 de enero de 1996.





� Documentos de la OMC G/STR/N/1/GIN/1 de 22 de enero de 1996, y G/STR/N/7/GIN, G/STR/N/8/GIN y G/STR/N/9/GIN, de 24 de marzo de 2003.





� El capital de la SGP se reparte de la siguiente manera:  el Estado guineo (20 por ciento), Elf Oil Guinée (17 por ciento), Shell Guinée (17 por ciento), Total Guinée (17 por ciento), Petrogui (17 por ciento) y Mobil Oil Guinée (13 por ciento).


� Électricité de Guinée.  Disponible en:  http://www.africa-ata.org/gu_electricite.htm.





� En 1987, la SNE fue transformada en una empresa pública de tipo industrial y comercial, llamada ENELGUI, dotada de personalidad jurídica propia y de autonomía de gestión.  Ante la insuficiencia de los resultados de ENELGUI, el Estado abandonó parcialmente el sector, de modo que, en 1994, ENELGUI se convirtió en una empresa pública patrimonial.  Al propio tiempo se creó una empresa de explotación mixta, la SOGEL.  El Estado guineo posee el 33,4 por ciento de su capital, y el 66,6 por ciento restante es propiedad de un consorcio internacional (HQI, SAUR y EDF).  Su mandato consiste en la explotación del servicio público de electricidad, en aplicación de un convenio de concesión.  





� Cuando se realizó el primer examen en 1999, la SEG estaba gestionada por un socio extranjero.  Desde la ruptura de este contrato, el servicio en este sector prioritario padece la insuficiencia de la producción y el impago de las tarifas de una parte importante de la clientela (PNUD (2003)).





� Ordenanzas N° 094/PRG/SGG de 28 de noviembre de 1990 y N° 091/006/PRG/SGG de 8 de enero de 1991.





� FMI (2004b).  





� U.S. Department of Commerce (2003).  





� Global Witness & Partnership Africa Canada (2005).  





� "Textes adoptés par les États membres de l’UEMOA", 23 de enero 2005.  Disponible en: http://www.abidjan.net/actualites/h/116703.html [4 de febrero de 2005].





� El programa "Qualité" de la Comisión de la UEMAO fue financiado por la UE y la ONUDI.  Véase "Mise en place d’un système d’accréditation, de normalisation et de promotion de la qualité au sein de l’UEMOA".  Disponible en:  http://www.izf.net/ [9 de febrero de 2005].





� "Projet Cadre de Promotion des Exportations (PCPEA)".  Disponible en:  http://www.mirinet.com/pcpea/cafex.htm [9 de marzo de 2005].





� Órdenes Nº 072/PRG/86 y 071/PRG/87 de 21 octubre de 1987.





� Los principales accionistas son ciudadanos privados guineos, los productores de algodón y el Estado guineo.  La Compañía francesa de desarrollo de los textiles (CFDT) que englobaba al sector cuando se realizó el primer examen, se retiró de esta estructura.





� Para la campaña 2001-2002, la SGC exportó aproximadamente 14.000 toneladas de fibra y 12.000 toneladas de semillas de algodón.  World Investment News, "Interview avec M.  Zoumanigui, Directeur Général Adjoint de la C.G.C.  (Compagnie guinéenne de coton)".  Disponible en:  http://www.winne.com [10 de marzo de 2005].





� El Acuerdo de Bangui (1977) creó la Organización Africana de la Propiedad Intelectual (OAPI) en sustitución de la Oficina Africana y Malgache de la Propiedad Intelectual, creada en 1962.  La OAPI abarca en su seno a Benin, Burkina Faso, el Camerún, el Chad, el Congo, Côte d'Ivoire, Gabón, Guinea, Guinea-Bissau, Guinea Ecuatorial, Malí, Mauritania, el Níger, la República Centroafricana, el Senegal y el Togo.  Véase http://www.oapi.wipo.net.





� Ley N° L/2001/007 de 11 de junio de 2001.





� Ley N° 043/APNICP/80 de 9 de agosto de 1980 y Decreto N° 442/PRG/80 de 15 de septiembre de 1980.





� Documento IP/C/25 de la OMC, de 1º de julio de 2002.





� OAPI, "Note d’explication sur l’Accord de Bangui révisé" [en línea].  Disponible en:  http://www.oapi.wipo.net [12 de noviembre de 2003].





� Con arreglo al Acuerdo de Bangui (1977), no se podía aplicar pena alguna si transcurridos cinco años desde la solicitud de patente, ésta no había sido explotada.  Esta disposición se ha suprimido en el Acuerdo de Bangui revisado (1999).





� La OAPI proporciona orientación a los solicitantes en su sitio Web (http://www.wipo.oapi.net).





� Las listas de representantes aprobados se pueden consultar en el sitio de la OAPI (http://www.wipo.oapi.net).





� Decreto N° 91/214/PRG/SGG de 17 de octubre de 1991.





� Confédération Internationale des Sociétés d’Auteurs et Compositeurs, "La CISAC fait pression sur les radio-diffuseurs africains", abril de 2004.  Disponible en:  http://www.cisac.org/ [9 de marzo de 2005].





� Confédération Internationale des Sociétés d’Auteurs et Compositeurs, "Des débuts prometteurs pour l'Afrique de l’Ouest", febrero de 2004.  Disponible en:  http://www.cisac.org/ [9 de marzo de 2005].





� Ley N° L/94/40/CTRN y Decreto de aplicación N° D/94/119/PRG/SGG de 28 de diciembre de 1994.





� Orden N° 9579/MCIPME/SGG/2004 de 13 de septiembre de 2004.





� Artículo 2 de la Ley N° L/94/40/CTRN de 28 de diciembre de 1994.





� Orden N° 7058/MCIPME/SGG/2004 de 1º de julio de 2004.





� Documento G/SCM/N/95/GIN de la OMC, de 20 de marzo de 2003.





� Banco Mundial (2004).  





� Ley No L/97/016/AN y Decreto No D/97/250/PRG/SGG de 3 de noviembre de 1997.





� Gouvernement de la Guinée (2002).  





� Las definidas por la Ley No 90-26 de 4 de diciembre de 1990.


� Está compuesta por un representante del Ministerio de Hacienda, un representante del Ministerio del Plan, un representante de la entidad adjudicadora y un representante del servicio usuario.  





� Está compuesta por el Ministro de Hacienda, el contratista público, el Ministro del Plan, la entidad adjudicadora y el Ministro de tutela de la entidad adjudicadora.  


� Instrucción No 00199 de 4 de febrero de 2002.








